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               Α΄ ΛΥΚΕΙΟΥ

Σάββατο 25 Οκτωβρίου 2003

28 - 29 Κόνων δὲ ἰδὼν τὸν ὲπίπλουν ἐσήμανεν εἰς τὰς ναῦς βοηθεῖν κατὰ κράτος. Διεσκεδασμένων δὲ τῶν ἀνθρώπων, αἱ μὲν τῶν νεῶν δίκροτοι ἦσαν, αἱ δὲ μονόκροτοι, αἱ δὲ παντελῶς κεναί. ἡ δὲ Κόνωνος καὶ ἄλλαι περὶ αὐτὸν ἑπτὰ πλήρεις ἀνήχθησαν ἁθρόαι καὶ ἡ Πάραλος, τὰς δ' ἄλλας πάσας Λύσανρος ἔλαβε πρὸς τῇ γῇ. Τοὺς δὲ πλεὶστους ἄνδρας ἐν τῇ γῇ συνέλεξεν. οἱ δὲ καὶ ἔφυγον εἰς τὰ τειχύδρια. Κόνων δὲ ταῖς ἐννέα ναυσὶ φεύγων, ἐπεὶ ἔγνω τῶν Ἀθηναίων τὰ πράγματα διεφθαρμένα, κατασχὼν ἐπὶ τὴν Ἀβαρνίδα τὴν Λαμψάκου ἄκραν ἔλαβεν αὐτόθεν τὰ μεγάλα τῶν Λυσάνδρου νεῶν ἱστία, καὶ αὐτὸς μὲν ὀκτὼ ναυσὶν ἀπέπλευσε παρ' Εὐαγόραν εἰς Κύπρον, ἡ δὲ Πάραλός εἰς τὰς Ἀθήνας ἀπαγγελλοῦσα τὰ γεγονότα. 

ΞΕΝΟΦΩΝΤΟΣ «Ελληνικά 2.1 §§ 28 -29»
Ασκήσεις

1. Να μεταφραστεί το κείμενο.

2. Γιατί τα πληρώματα του αθηναϊκού στόλου είχαν διασκορπιστεί και δε βρίσκονταν μέσα στα πλοία τους; Πώς κρίνετε την τακτική τους;

3. Ποια ήταν τα ιερά πλοία των αρχαίων Αθηναίων;

4. Γιατί ο Κόνων πήρε τα μεγάλα ιστία των πλοίων του Λυσάνδρου;

5. Ποιες ιστορικές μορφές επηρέασαν τον Ξενοφώντα; Γιατί θαύμαζε τον καθένα;

6. ἰδὼν, ἔλαβε, κατασχὼν: Να γίνει χρονική αντικατάσταση των τύπων.

7. ἄγω, ἀγγέλλω, βαίνω, γίγνομαι, ἔχω, ἀφικνοῦμαι, λαμβάνω: Να γράψετε τους αρχικούς χρόνους των ρημάτων.

8. πλήρεις, πλεὶστους, μεγάλα: Να γραφούν τα παραθετικά των τύπων στο γένος στην πτώση και τον αριθμό και των τύπων που δίνονται.

9. απόπλους, κατάπλους, παράπλους, περίπλους, επίπλους, διάπλους: Ποια είναι η σημασία των λέξεων της νεοελληνικής;

10. ἰδὼν, διεσκεδασμένων, πλήρεις, διεφθαρμένα, νεῶν, ἀπαγγελλοῦσα: Να αναγνωριστούν συντακτικά οι παραπάνω τύποι.



